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STC130 
La custodia STC130 (H 25mm) è prevista per 
Controllo Ambiente. Disponibile in versione chiusa 
(cod. STC130/C) o con manopola di comando (cod. 
STC130/R), con feritoie frontali (cod. STC130/AF), 
laterali (cod. STC130/AL) o a camino (cod. 
STC130/AC). Chiusura a scatto fra base e 
coperchio, con possibilità di blocco a vite. La 
custodia può ospitare una scheda nel coperchio 
(fissaggio a scatto o a vite) e una nella base 
(fissaggio a vite). Sul frontale è presente un ribasso 
�S�H�U�� �O�¶�D�S�S�O�L�F�D�]�L�R�Q�H�� �G�L�� �X�Q�� �S�R�O�L�F�D�U�E�R�Q�D�W�R�� �R�� �G�L�� �X�Q�D��
etichetta adesiva. 

STC130 
The enclosure STC130 (H 25mm) is foreseen for 
Ambient Control. Available in blind version (code 
STC130/C) or with adjustment knob (code 
STC130/R), side vented (code STC130/AL), front 
vented (code STC130/AF), and through-vented 
���³�F�K�L�P�Q�H�\�´���� �F�R�G�H�� �6�7�&���������$�&������ �%�D�V�H�� �D�Q�G�� �F�R�Y�H�U�� �D�U�H��
snap-on, with the possibility of a locking screw. The 
enclosure can house one upper pcb (snap-in or 
screwed), and one lower pcb (screwed). Hollow front 
for polycarbonate or adhesive label.  

 

STC130/AC 

STC130/R STC130/AF 

STC130/C 

CODICI - CODES 

Materiale  material BLEND PC/ABS 
  
Colore  colour RAL9003 WHITE 
  
 



 

STC 130 
La custodia si può fissare sulla scatola a muro tipo 
502 (60 mm), in orizzontale e in verticale, e in 
orizzontale su scatola 503 (83.5 mm). Due ulteriori 
forature, a distanza di 116 mm consentono il 
fissaggio a muro senza interferenza con il circuito 
stampato. La preforatura centrale, con diametro 28 
mm, consente il comodo passaggio dei conduttori di 
cablaggio. Il circuito stampato può essere fissato alla 
base su quattro colonnine a distanza di 60 mm. 
 
STC 130 
The enclosure is suitable for mounting on box 502 
(60 mm), both vertical and horizontal, and on box 
503 (83.5 mm), horizontal. Two additional holes, at 
116 mm distance, are intended for wall mounting and 
do not interfere with p.c.b. The pre-punched centre 
hole, with a 28 mm dia., allows for a comfortable 
path for cabling conductors. One p.c.b. can be 
housed in the base, on four columnets at 60 mm 
distance. 
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Dimensioni - Dimensions 

Foratura standard STC130 
A Scatola a parete 502 - orizzontale 60 mm 
B Scatola a parete 502 - verticale 60 mm 
C Scatola a parete 503 - orizzontale 83.5 mm 
D Fissaggio a parete 116 mm 
E Foro preinciso per cablaggio 28 mm 

 
Standard working on STC130 
A Wall box 502 - horizontal 60 mm 
B Wall box 502 - vertical 60 mm 
C Wall box 503 - horizontal 83.5 mm 
D Wall mount 116 mm 
E Pre-punched hole for cabling 28 mm 
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STCH130 
La custodia STCH130 (H 35mm) è prevista per 
Controllo Ambiente / Telecontrollo. Disponibile in 
versione chiusa (cod. STCH130/C) o con manopola 
di comando (cod. STCH130/R), con feritoie frontali 
(cod. STCH130/AF), laterali (cod. STCH130/AL) o a 
camino (cod. STCH130/AC). Chiusura a scatto fra 
base e coperchio, con possibilità di blocco a vite. La 
custodia può ospitare una scheda nel coperchio 
(fissaggio a scatto o a vite) e una nella base 
(fissaggio a vite). Sul frontale è presente un ribasso 
�S�H�U�� �O�¶�D�Splicazione di un policarbonato o di una 
etichetta adesiva. A richiesta sono disponibili i piedini 
esterni per montaggio a parete. 
 
STCH130 
The enclosure STCH130 (H 35mm) is foreseen for 
Ambient Control / Remote Control. Available in 
blind version (code STCH130/C) or with adjustment 
knob (code STCH130/R), side vented (code 
STCH130/AL), front vented (code STCH130/AF), 
and through-�Y�H�Q�W�H�G�����³�F�K�L�P�Q�H�\�´�����F�R�G�H���6�7�&H130/AC). 
Base and cover are snap-on, with the possibility of a 
locking screw. The enclosure can house one upper 
pcb (snap-in or screwed), and one lower pcb 
(screwed). Hollow front for polycarbonate or 
adhesive label. On request wall mount external feet. 
 

 

STCH130/AC 

STCH130/R STCH130/AF 

STCH130/C 

CODICI - CODES 

Materiale  material BLEND PC/ABS 
  
Colore  colour RAL9003 WHITE 
  
 



 

STCH 130 
La custodia si può fissare sulla scatola a muro tipo 
502 (60 mm), in orizzontale e in verticale, e in 
orizzontale su scatola 503 (83.5 mm). La pre-foratura 
centrale, con diametro 28 mm, consente il comodo 
passaggio dei conduttori di cablaggio. Il circuito 
stampato può essere fissato alla base su quattro 
colonnine a distanza di 60 mm. 
 
STCH 130 
The enclosure is suitable for mounting on box 502 
(60 mm), both vertical and horizontal, and on box 
503 (83.5 mm), horizontal. The pre-punched centre 
hole, with a 28 mm dia., allows for a comfortable 
path for cabling conductors. One p.c.b. can be 
housed in the base, on four columnets at 60 mm 
distance. 
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Dimensioni - Dimensions 

Foratura standard STCH130 
A Scatola a parete 502 - orizzontale 60 mm 
B Scatola a parete 502 - verticale 60 mm 
C Scatola a parete 503 - orizzontale 83.5 mm 
E Foro preinciso per cablaggio 28 mm 

 
Standard working on STCH130 

A Wall box 502 - horizontal 60 mm 
B Wall box 502 - vertical 60 mm 
C Wall box 503 - horizontal 83.5 mm 
E Pre-punched hole for cabling 28 mm 
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STCH 130..M1 �² M2 
La custodia si può fissare sulla scatola a muro tipo 
502 (60 mm), in orizzontale e in verticale, e in 
orizzontale su scatola 503 (83.5 mm). Fissaggio a 
scatto fra base e coperchio, con possibilità di 
fissaggio a vite. Sulla base possono essere montati, 
a scatto o a vite,  1 o 2 supporti per morsetti tipo 
CLIP, per un totale di 10 poli (tipo M1) o 20 poli (tipo 
M2), passo 5 mm. La preforatura centrale, con 
diametro 28 mm, consente il comodo passaggio dei 
conduttori di cablaggio. Il circuito stampato può 
essere fissato alla base su quattro colonnine a 
distanza di 60 mm. 
 
STCH 130..M1 �± M2 
The enclosure is suitable for mounting on box 502 
(60 mm), both vertical and horizontal, and on box 
503 (83.5 mm), horizontal. Base and cover are snap-
on, or secured with one screw. On the base one or 
two supports for CLIP terminals can be  snapped-on 
or screwed, with a total of 10 poles (M1) or 20 poles 
(M2, pitch 5 mm). The pre-punched centre hole, with 
a 28 mm dia., allows for a comfortable path for 
cabling conductors. One p.c.b. can be housed in the 
base, on four columnets at 60 mm distance. 
 

Dimensioni - Dimensions 

Materiale  material BLEND PC/ABS 
  
Colore  colour RAL9003 WHITE 
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FRONT  
La custodia ha una da una zona di etichettatura 
che copre quasi interamente il frontale, con un 
incavo di 0.3 mm, dove è possibile posizionare 
una pellicola in policarbonato o una etichetta 
adesiva di forma rettangolare o arrotondata. 
 
The enclosures STC130-SC130 have a label-
area covering the most of the front, with a 0.3 
mm hollow, where  it is possible to place a 
polycarbonate film or an adhesive label, with 
rectangular or round shape. 

 

AC  
La doppia ventilazione laterale a camino 
(versione AC) è specifica per sensori 
tradizionali di Temperatura, Umidità, Gas 
Detectors, ecc. Essa consiste di tre fessure da 
1.5 mm, sui due lati della custodia. 
The double side vent �³�F�K�L�P�Q�H�\�´��(version AC) is 
foreseen for traditional sensors, such as 
Temperature, Humidity, Gas Detectors, etc.This 
consists of 3 slots, each 1.5 mm, both sides of 
the enclosure. 
 

AF 
 La ventilazione frontale (versione AF) è 
specifica per sensori elettronici di Temperatura, 
Umidità, Gas Detectors, ecc. Essa consiste di 
tre fessure da 0.8 mm. 
The front vent (version AF) is foreseen for 
electronic sensors, such as Temperature, 
Humidity, Gas Detectors, etc.This consists of 3 
slots, each 0,8 mm. 
 

AL  
La ventilazione laterale (versione AL) è 
specifica per sensori elettronici di Temperatura, 
Umidità, Gas Detectors, ecc. Essa consiste di 
tre fessure da 0.8 mm. 
The side vent (version AL) is foreseen for 
electronic sensors, such as Temperature, 
Humidity, Gas Detectors, etc.This consists of 3 
slots, each 0,8 mm. 
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 Dimensioni  (mm)      92 x 80  h 7.5 Dimensions  (mm)      92 x 80  h 7.5 
A Linguetta esterna montaggio a parete External wall mounting brackett 
B Gancio per guida DIN DIN rail foot 
C Linguetta di chiusura Dummy brackett 
D Preforatura 28 mm Pre-punched hole 28 mm 
E Supporto CLIP 8 poli Support for 8-pole CLIP 
F Perni incastro per ST Snap-on stud for ST 
G Colonnine di montaggio Holes and columnets 

 

APST 
The support APST allows to mount enclosures type 
STC130, STCH130, STC90, STCH90 on DIN rail. The 
coupling between APST and ST enclosures is snap-on. The  
base is pre-punched, being therefore suitable for wall-boxes 
type 502 (60 mm) and 503 (83.5 mm). The APST can also 
be completed with external wall-mounting feet. The base 
has holes and columnets, to accept many types of 
enclosures. Furthermore, CLIP terminals can be directly 
mounted on the APST (8 poles max.). A pre-punched 28 
mm round hole allows for cabling. 

 

APST 
Il supporto APST permette di montare le custodie STC130, 
�6�7�&�+�����������6�7�&���������6�7�&�+�������V�X���J�X�L�G�D���'�,�1�����/�¶�D�F�F�R�S�S�L�D�P�H�Q�W�R��
fra il supporto e le custodie ST è ad incastro. La base del 
supporto è preforata, in modo da adattarsi alle scatole a 
muro 502 (60 mm) o 503 (83.5 mm). Il supporto può inoltre 
essere dotato di linguette esterne per fissaggio a parete. La 
base è dotata di fori e colonnine, che si adattano a molti tipi 
di custodia. Inoltre sulla base è possibile montare 
direttamente morsetti di tipo CLIP (max. 8 poli). Una 
preforatura rotonda da 28 mm consente il passaggio di 
conduttori di cablaggio. 
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STA130 - STAH130 - SA130 - SAH130  
La custodia STA130 è prevista per Touch-Panel  La 
scatola è per fissaggio a parete, su  502 (60mm) o 503 
(83.5mm). Nel coperchio e nella base il fissaggio delle 
schede elettroniche è a scatto o a vite.. Sul frontale è 
presente una apertura per un Display Touch-Panel, fino a 
�������´. Possibilità di fissaggio a vite fra base e coperchio. 
Colore standard bianco RAL9003. 
 
STA130 - STAH130 - SA130 - SAH130  
The enclosure STA130 is foreseen for Touch-Panel. The 
base is suitable for wall-mounting, or on wall box 502 
(60mm) and 503 (83.5mm). The enclosure can house one 
upper pcb (snap-in or screwed), and one lower pcb (snap-
in or screwed). Windowed front for Touch-Panel Display, 
�X�S���W�R���������´. Base and cover can be snap-on or screwed. 
Standard colour white RAL9003. 
 

 

 

 

Materiale  material BLEND PC/ABS 
  
Colore  colour RAL9003 WHITE 
  
 



 

SC 130 
La custodia da tavolo SC130 per 
Telecomunicazioni e Telecontrolli ha dimensioni 
interne di 112x76mm. Alloggiamento a scatto o a vite 
per una scheda elettronica superiore, e per una 
scheda inferiore a scatto o a vite.  
Staffa di fissaggio per antenna Tx/Rx.  
Colore standard bianco RAL9003. 
 
SC 130 
The table enclosure SC130 for 
Telecommunication and Telecontrol has internal 
dimensions 112x76mm.  
The enclosure can house one upper pcb (snap-in or 
screwed), and one lower pcb (snap-in or screwed).  
A special mounting device is foreseen for Tx/Rx 
Antennas.  
Standard colour white RAL9003. 

 

SA 130 
La custodia da tavolo SA130 per Display e 
Touchpanel ha dimensioni interne di 112x76mm.  
Alloggiamento a scatto o a vite per una scheda 
elettronica superiore, e per una scheda inferiore a 
scatto o a vite.  
Staffa di fissaggio per antenna Tx/Rx.  
Colore standard bianco RAL9003. 
 
SA 130 
The table enclosure SA130 for Display and 
Touchpanel  has internal dimensions 112x76mm.  
The enclosure can house one upper pcb (snap-in or 
screwed), and one lower pcb (snap-in or screwed).  
A special mounting device is foreseen for Tx/Rx 
Antennas.  
Standard colour white RAL9003. 
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STC90 
La custodia STC90 (H 25mm) è prevista per 
Controllo Ambiente. Disponibile in versione chiusa 
(cod. STC90/C) o con manopola di comando (cod. 
STC90/R), con feritoie frontali (cod. STC90/AF), 
laterali (cod. STC90/AL) o a camino (cod. 
STC90/AC). Chiusura a scatto fra base e coperchio, 
con possibilità di blocco a vite. La custodia può 
ospitare una scheda nel coperchio (fissaggio a 
scatto o a vite) e una nella base (fissaggio a vite). 
�6�X�O���I�U�R�Q�W�D�O�H���q���S�U�H�V�H�Q�W�H���X�Q���U�L�E�D�V�V�R���S�H�U���O�¶�D�S�S�O�L�F�D�]�L�R�Q�H��
di un policarbonato o di una etichetta adesiva.  
 
STC90 
The enclosure STC90 (H 25mm) is foreseen for 
Ambient Control. Available in blind version (code 
STC90/C) or with adjustment knob (code STC90/R), 
side vented (code STC90/AL), front vented (code 
STC90/AF), and through-vent�H�G�� ���³�F�K�L�P�Q�H�\�´���� �F�R�G�H��
STC90/AC). Base and cover are snap-on, with the 
possibility of a locking srew. The enclosure can 
house one upper pcb (snap-in or screwed), and one 
lower pcb (screwed). Hollow front for polycarbonate 
or adhesive label.  
 

 

STC90/AC 

STC90/R STC90/AF 

STC90/C 

CODICI - CODES 

Materiale  material BLEND PC/ABS 
  
Colore  colour RAL9003 WHITE 
  
 



 

STC 90 
La custodia si può fissare sulla scatola a muro tipo 
502 (60 mm), in orizzontale e in verticale, e in 
orizzontale su scatola 503 (83.5 mm). La preforatura 
centrale, con diametro 28 mm, consente il comodo 
passaggio dei conduttori di cablaggio. Il circuito 
stampato può essere fissato alla base su quattro 
colonnine a distanza di 36 mm. 
 
STC 90 
The enclosure is suitable for mounting on box 502 
(60 mm), both vertical and horizontal, and on box 
503 (83.5 mm), horizontal. The pre-punched centre 
hole, with a 28 mm dia., allows for a comfortable 
path for cabling conductors. One p.c.b. can be 
housed in the base, on four columnets at 36 mm 
distance. 

 

 

D 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

35 ST90 
 

 

Dimensioni - Dimensions 

Foratura standard STC90 
A Scatola a parete 502 �t orizz. 60 mm 
B Scatola a parete 502 �t vert. 60 mm 
C Scatola a parete 503 �t orizz. 83.5 mm 
E Foro preinciso per cablaggio 28 mm 

 
Standard working on STC90 
A Wall box 502 - horizontal 60 mm 
B Wall box 502 - vertical 60 mm 
C Wall box 503 - horizontal 83.5 mm 
E Pre-punched hole for cabling 28 mm 
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STCH90 
La custodia STCH90 (H 35mm) è prevista per 
Controllo Ambiente / Telecontrollo. Disponibile in 
versione chiusa (cod. STCH90/C) o con manopola di 
comando (cod. STCH90/R), con feritoie frontali (cod. 
STCH90/AF), laterali (cod. STCH90/AL) o a camino 
(cod. STCH90/AC). Chiusura a scatto fra base e 
coperchio, con possibilità di blocco a vite. La 
custodia può ospitare una scheda nel coperchio 
(fissaggio a scatto o a vite) e una nella base 
(fissaggio a vite). A richiesta sono disponibili i piedini 
esterni per montaggio a parete. 

STCH90 
The enclosure STCH90 (H 35mm) is foreseen for 
Ambient Control / Remote Control. Available in 
blind version (code STCH90/C) or with adjustment 
knob (code STCH90/R), side vented (code 
STCH90/AL), front vented (code STCH90/AF), and 
through-�Y�H�Q�W�H�G�����³�F�K�L�P�Q�H�\�´�����F�R�G�H��STCH90/AC). Base 
and cover are snap-on, with the possibility of a 
locking screw. The enclosure can house one upper 
pcb (snap-in or screwed), and one lower pcb 
(screwed). On request wall mount external feet. 

STCH90/AC 

STCH90/R STCH90/AF 

STCH90/C 

CODICI - CODES 

Materiale  material BLEND PC/ABS 
  
Colore  colour RAL9003 WHITE 
  
 



 

STCH 90 
La custodia si può fissare sulla scatola a muro tipo 
502 (60 mm), in orizzontale e in verticale. Due 
ulteriori forature, a distanza di 70 mm consentono il 
fissaggio a muro senza interferenza con il circuito 
stampato. La preforatura centrale, con diametro 28 
mm, consente il comodo passaggio dei conduttori di 
cablaggio. Il circuito stampato può essere fissato alla 
base su quattro colonnine a distanza di 36 mm. 
 
STCH 90 
The enclosure is suitable for mounting on box 502 
(60 mm), both vertical and horizontall. Two additional 
holes, at 70 mm distance, are intended for wall 
mounting and do not interfere with p.c.b. The pre-
punched centre hole, with 28 mm dia., allows for a 
comfortable path for cabling conductors. One p.c.b. 
can be housed in the base, on four columnets at 36 
mm distance. 
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Dimensioni - Dimensions 

Foratura standard STCH90 
A Scatola a parete 502 - orizzontale 60 mm 
B Scatola a parete 502 - verticale 60 mm 
D Fissaggio a parete 70 mm 
E Foro preinciso per cablaggio 28 mm 

 
Standard working on STCH90 
A Wall box 502 - horizontal 60 mm 
B Wall box 502 - vertical 60 mm 
D Wall mount 70 mm 
E Pre-punched for cabling 28 mm 
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STCH 90..M1 �² M2 
La custodia si può fissare sulla scatola a muro tipo 
502 (60 mm), in orizzontale e in verticale, e in 
orizzontale su scatola 503 (83.5 mm). Fissaggio a 
scatto fra base e coperchio, con possibilità di 
fissaggio a vite. Le Basi possono essere 
equipaggiate con 1 o 2 supporti per morsetti tipo 
CLIP, a scatto o a vite, per un totale di 7 poli (tipo 
M1) o 14 poli (tipo M2), passo 5 mm. La preforatura 
centrale, con diametro 28 mm, consente il comodo 
passaggio dei conduttori di cablaggio. Il circuito 
stampato può essere fissato alla base su quattro 
colonnine a distanza di 36 mm. 
 
STCH 90..M1 �± M2 
The enclosure is suitable for mounting on box 502 
(60 mm), both vertical and horizontal, and on box 
503 (83.5 mm), horizontal. Base and cover are snap-
on, or secured with one screw. The base can be 
equipped with one or two supports for CLIP 
terminals, snap-on or screwed, with a total of 7 poles 
(M1) or 14 poles (M2), pitch 5 mm. The pre-punched 
centre hole, with a 28 mm dia., allows for a 
comfortable path for cabling conductors. One p.c.b. 
can be housed in the base, on four columnets at 36 
mm distance. 

Dimensioni - Dimensions 

Materiale  material BLEND PC/ABS 
  
Colore  colour RAL9003 WHITE 
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FRONT  
La custodia ha una da una zona di etichettatura 
che copre quasi interamente il frontale, con un 
incavo di 0.3 mm, dove è possibile posizionare 
una pellicola in policarbonato o una etichetta 
adesiva di forma rettangolare o arrotondata. 
 
The enclosures STC90-SC90 have a label-area 
covering the most of the front, with a 0.3 mm 
hollow, where  it is possible to place a 
polycarbonate film or an adhesive label, with 
rectangular or round shape. 

 

AC  
La doppia ventilazione laterale a camino 
(versione AC) è specifica per sensori 
tradizionali di Temperatura, Umidità, Gas 
Detectors, ecc. Essa consiste di tre fessure da 
1.5 mm, sui due lati della custodia. 
 
The double side vent �³�F�K�L�P�Q�H�\�´��(version AC) is 
foreseen for traditional sensors, such as 
Temperature, Humidity, Gas Detectors, etc.This 
consists of 3 slots, each 1.5 mm, both sides of 
the enclosure. 
 

AF 
 La ventilazione frontale (versione AF) è 
specifica per sensori elettronici di Temperatura, 
Umidità, Gas Detectors, ecc. Essa consiste di 
tre fessure da 0.8 mm. 
 
The front vent (version AF) is foreseen for 
electronic sensors, such as Temperature, 
Humidity, Gas Detectors, etc.This consists of 3 
slots, each 0,8 mm. 
 

AL  
La ventilazione laterale (versione AL) è 
specifica per sensori elettronici di Temperatura, 
Umidità, Gas Detectors, ecc. Essa consiste di 
tre fessure da 0.8 mm. 
 
The side vent (version AL) is foreseen for 
electronic sensors, such as Temperature, 
Humidity, Gas Detectors, etc.This consists of 3 
slots, each 0,8 mm. 
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 Dimensioni  (mm)      92 x 80  h 7.5 Dimensions  (mm)      92 x 80  h 7.5 
A Linguetta esterna montaggio a parete External wall mounting brackett 
B Gancio per guida DIN DIN rail foot 
C Linguetta di chiusura Dummy brackett 
D Preforatura 28 mm Pre-punched hole 28 mm 
E Supporto CLIP 8 poli Support for 8-pole CLIP 
F Perni incastro per ST Snap-on stud for ST 
G Colonnine di montaggio Holes and columnets 

 

APST 
The support APST allows to mount enclosures type 
STC130, STCH130, STC90, STCH90 on DIN rail. The 
coupling between APST and ST enclosures is snap-on. The  
base is pre-punched, being therefore suitable for wall-boxes 
type 502 (60 mm) and 503 (83.5 mm). The APST can also 
be completed with external wall-mounting feet. The base 
has holes and columnets, to accept many types of 
enclosures. Furthermore, CLIP terminals can be directly 
mounted on the APST (8 poles max.). A pre-punched 28 
mm round hole allows for cabling. 

APST 
Il supporto APST permette di montare le custodie STC130, 
�6�7�&�+�����������6�7�&���������6�7�&�+�������V�X���J�X�L�G�D���'�,�1�����/�¶�D�F�F�R�S�S�L�D�P�H�Q�W�R��
fra il supporto e le custodie ST è ad incastro. La base del 
supporto è preforata, in modo da adattarsi alle scatole a 
muro 502 (60 mm) o 503 (83.5 mm). Il supporto può inoltre 
essere dotato di linguette esterne per fissaggio a parete. La 
base è dotata di fori e colonnine, che si adattano a molti tipi 
di custodia. Inoltre sulla base è possibile montare 
direttamente morsetti di tipo CLIP (max. 8 poli). Una 
preforatura rotonda da 28 mm consente il passaggio di 
conduttori di cablaggio. 
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STA90 - STAH90 - SA90 - SAH90  
La custodia STA90 è prevista per Touch-Panel  La 
scatola è per fissaggio a parete, su  502 (60mm). Nel 
coperchio e nella base il fissaggio delle schede 
elettroniche è a scatto o a vite.. Sul frontale è presente 
una apertura per un Display Touch-Panel, fino a 66x66 
mm. Colore standard bianco RAL9003. 
 
STA90 - STAH90 - SA90 - SAH90  
The enclosure STA90 is foreseen for Touch-Panel. The 
base is suitable for wall-mounting, or on wall box 502 
(60mm). The enclosure can house one upper pcb (snap-in 
or screwed), and one lower pcb (snap-in or screwed). 
Windowed front for Touch-Panel Display, up to 66x66 mm. 
Standard colour white RAL9003. 

 

 

Materiale  material BLEND PC/ABS 
  
Colore  colour RAL9003 WHITE 
  
 



SC 90 
La custodia da tavolo SC90 per Telecomunicazioni 
e Telecontrolli ha dimensioni interne di 76x76mm. 
Alloggiamento a scatto o a vite per una scheda 
elettronica superiore, e per una scheda inferiore a 
scatto o a vite.  
Staffa di fissaggio per antenna Tx/Rx. Colore 
standard bianco RAL9003. 
 
SC 90 
The table enclosure SC90 for Telecommunication 
and Telecontrol has internal dimensions 76x76mm.  
The enclosure can house one upper pcb (snap-in or 
screwed), and one lower pcb (snap-in or screwed).  
A special mounting device is foreseen for Tx/Rx 
Antennas. Standard colour white RAL9003. 

SA 90 
La custodia da tavolo SA90 per Display e Touchpanel ha 
dimensioni interne di 76x76mm.  
Alloggiamento a scatto o a vite per una scheda elettronica 
superiore, e per una scheda inferiore a scatto o a vite.  
Staffa di fissaggio per antenna Tx/Rx. Colore standard 
bianco RAL9003. 
 
SA 90 
The table enclosure SA90 for Display and Touchpanel  
has internal dimensions 76x76mm.  
The enclosure can house one upper pcb (snap-in or 
screwed), and one lower pcb (snap-in or screwed).  
A special mounting device is foreseen for Tx/Rx Antennas. 
Standard colour white RAL9003. 
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Serie 503B 
I contenitori Serie 503B sono destinati alla Domotica, 
dove i  terminali locali vengono installati nelle scatole 
che solitamente contengono prese e interruttori. La 
custodia  è costituita da fondo e pannello frontale, da 
montare in abbinamento alle placche e ai quadri 
compatibil con BTicino.  La Serie 503 è adatta per 
regolatori di lampade, comandi per condizionamento, 
controlli di  riscaldamento e termostati ambiente, 
interruttori orari, e piccole unità di comando e 
controllo. La Serie è particolarmente adatta ad 
applicazioni nei settori ALBERGHIERO, NAVALE e 
CIVILE.  Il materiale è ABS o policarbonato in classe 
V2 (a richiesta V0) nei colori bianco,  grigio o nero. 
 
Series 503B 
The housing 503B is suitable for Domotics, where 
local terminals are installed in the wall like an usual 
wall-mounted socket or switch. This Series consists 
of a bottom and a front panel, to be mounted  in any 
wall-plate compatible with BTICINO.  The Series 503 
is  useful for light dimmers, clima units, ambient 
heating controls, 24 h timers, and small electronic 
units for display and control. This Series is  suited for 
application in CIVIL, MARINE and HOTEL 
environment.  Made of Blend PC/ABS class V2 (on 
request class V0), in white, grey  or black).  

Dimensioni - Dimensions 
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Serie 503V 
I contenitori Serie 503V sono destinati alla Domotica, 
dove i  terminali locali vengono installati nelle scatole 
che solitamente contengono prese e interruttori. La 
custodia  è costituita da fondo e pannello frontale, da 
montare in abbinamento alle placche e ai quadri 
compatibil con VIMAR.  La Serie 503 è adatta per 
regolatori di lampade, comandi per condizionamento, 
controlli di  riscaldamento e termostati ambiente, 
interruttori orari, e piccole unità di comando e 
controllo. La Serie è particolarmente adatta ad 
applicazioni nei settori ALBERGHIERO, NAVALE e 
CIVILE.  Il materiale è ABS o policarbonato in classe 
V2 (a richiesta V0) nei colori bianco,  grigio o nero. 
 
Series 503V 
The housing 503V is suitable for Domotics, where 
local terminals are installed in the wall like an usual 
wall-mounted socket or switch. This Series consists 
of a bottom and a front panel, to be mounted  in any 
wall-plate compatible with VIMAR. The Series 503 is  
useful for light dimmers, clima units, ambient heating 
controls, 24 h timers, and small electronic units for 
display and control. This Series is  suited for 
application in CIVIL, MARINE and HOTEL 
environment.  Made of Blend PC/ABS class V2 (on 
request class V0), in white, grey  or black).  

Dimensioni - Dimensions 
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CUSTOM - SERIE 130 E SERIE 500 
Per la Domotica ELBAG è in grado di offrire un 
servizio CUSTOM con un grande numero di varianti 
e con la reale possibilità di campionature e consegne 
estremamente rapide. 

�x Marcatura LASER su ogni lato, testi e logo 
�x Modifiche meccaniche, forature, 

finestrature, lavorazioni 
�x Colori, additivi, materiali speciali 
�x Verniciatura normale e speciale 

 
CUStOM - SERIES 130 AND SERIES 500 
For Domotics products Elbag are able to offer a 
Custom Service, with a number of variants and the 
real possibility to obtain samples and standard 
production in a very short time. 

�x LASER marking  on any side, texts and/or 
logo  

�x Mechanical modifications, holes, windows, 
workings 

�x Colours, additives, special materials 
�x Painting, normal and special 

MARCATURA LASER 
LASER MARKING 

LAVORAZIONI SPECIALI 
CUSTOM WORKINGS 

COLORI SPECIALI - VERNICIATURA 
SPECIAL COLOURS - PAINTING 

 

 


